ИЗВЕШТАЈ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ

ЗА ДРУГИ ЦИКЛУС УНИВЕРЗАЛНОГ  ПЕРИОДИЧНОГ ПРЕГЛЕДА КОЈИ ЈЕ САЧИЊЕН У СКЛАДУ СА СТАВОМ 5 АНЕКСА РЕЗОЛУЦИЈЕ 16/21

САВЕТА ЗА ЉУДСКА ПРАВА УЈЕДИЊЕНИХ НАЦИЈА
А.  МЕТОДОЛОГИЈА 

1. Извештај Републике Србије за други циклус Универзалног периодичног прегледа припремљен је у складу са смерницама датим у одлуци 17/119 Савета за људска права од 19. јула 2011. године (A/HRC/DEC/17/119) у Канцеларији за људска и мањинска права. Нацрт извештаја објављен је на интернет страници Канцеларије за људска и мањинска права те су сви заинтересовани субјекти имали прилике да  дају своје примедбе и предлоге на понуђени документ. У циљу израде коначне верзије извештаја одржане су националне консултације са организацијама цивилног друштва и независним државним телима за људска права. Завршна конференција на којој су учествовали сви заинтересовани субјекти из државе и цивилног друштва, а на којој је представљен Извештај извештаја  одржана је 26. октобра 2012. године.
Б. РАЗВОЈ НОРМАТИВНОГ И ИНСТИТУЦИОНАЛНОГ ОКВИРА ЗА УНАПРЕЂЕЊЕ И ЗАШТИТУ ЉУДСКИХ ПРАВА ОД ПРВОГ ЦИКЛУСА УНИВЕРЗАЛНОГ ПЕРИОДИЧНОГ ПРЕГЛЕДА
2. У Републици Србији  су парламентарни, покрајински, локални и председнички избори одржани  6. маја 2012. године. Влада, коју чинe 19 министара од којих је пет жена, формирана је  27. јула 2012. године.  

3. У 2009. години усвојен је Статут Аутономне покрајине Војводине
, као највиши правни акт те покрајине. Статутом је утврђено да је Аутономна покрајина Војводина неодвојиви део Републике Србије и да је то регија у којој се традиционално негују випшекултуралност, вишеконфесионалност и други европски принципи и вредности. 

1.Нормативни и стратешки  оквир

4. Република Србија је у протеклом периоду потврдила више мултилатералних уговора који се односе на људска права: Конвенцију о правима особа са инвалидитетом и Опциони протокол 
, Међународну конвенцију о заштити свих лица од присилних нестанака
 , Конвенцију МОР број 183 о заштити материнства
, Ревидирану Европску социјалну повељу
, Конвенцију СЕ о борби против трговине људима
, Конвенцију СЕ о заштити деце од сексуалног искоришћавања и сексуалног злостављања
, Оквирну конвенцију СЕ о вредности културног наслеђа за друштво
, Конвенцију о високотехнолошком криминалу
 Конвенцију о очувању нематеријалног културног наслеђа
, Европску конвенцију о незастаревању кривичних дела против човечности и ратних злочина
, Конвенцију о заштити људских права и достојанства људског бића у погледу примене биологије и медицине:Конвенција о људским правима и биомедицини
, Конвенцију о смањењу лица без држављанства
.
5. Закон о забрани дискриминације
 донет је 26. марта 2009. године. Законом је прописана општа забрана дискриминације, облици и случајеви дискриминације, као и поступци заштите од дискриминације и успостављен Повереник за заштиту равноправности као самосталан државни орган, независан у обављању послова утврђених тим законом. 
6. Такође, усвојен је Закон о социјалном становању
, Закон о равноправности полова
, Закон о забрани манифестација неонацистичких или фашистичких организација и удружења и забрани неонацистичких или фашистичких симбола и обележја
, Закон о националним саветима националних мањина
, Закон о професионалној рехабилитацији и запошљавању особа са инвалидитетом
, Закон о култури
 Закон о политичким странкама
,  Закон о цивилној служби
, Закон о волонтирању
, Закон о запошљавању и осигурању за случај незапослености
,  Закон о спречавању злостављања на раду
, Закон о основама система образовања и васпитања
 Закон о предшколском васпитању и образовању
, Закон о ученичком и студентском стандарду
, Закон о удружењима
,  Закон о јединственом бирачком списку
, Закон о враћању одузете имовине и обештећењу
, Закон о социјалној заштити
 Закон о лечењу неплодности поступцима биомедицински потпомогнутог оплођења
.
7. У протеклом периоду усвојене су:  Национална стратегија  за побољшање положаја жена и унапређивање родне равноправности (2009), Стратегија безбедности и здравља на раду у Републици Србији за период од 2009. до 2012. године (2009), Стратегија за борбу против дрога за период од 2009. до 2013. године (2009), Стратегија за управљање миграцијама (2009), Национални акциони план за примену Резолуције 1325 СБ УН – Жене, мир и безбедност у Републици Србији од 2010. до 2015. године (2010), Стратегија заштите података о личности (2010), Стратегија за унапређење положаја Рома у РС (2010), Стратегија  развоја система бесплатне правне помоћи у Републици Србији (2010), Национални план акције за борбу против трговине људима за период од 2009. до 2011. године (2010), Акциони план за спровођење Националне стратегије за превенцију и заштиту деце од насиља за период од 2010. до 2012. године (2010), Стратегија одржавог опстанка и повратка на Косово и Метохију (2010), Стратегија за смањење преоптерећености смештајних капацитета у заводима за извршење кривичних санкција у периоду од 2010. до 2015. године (2010), Стратегија заштите података о личности (2010), Стратегија развоја система јавног информисања у Републици Србији до 2016. године (2011), Национална стратегија запошљавања за период од 2011. до 2020. године (2011), Национална стратегија за решавање питања избеглица и интерно расељених лица за период од 2011. до 2014. године (2011), Национална стратегија за  спречавање и сузбијање насиља над женама  у породици и у партнерским односима и  Акциони плани за њено спровођење у периоду од  2010. до 2015. године (2011), Национална стратегија социјалног становања (2011).
2. Институционални оквир
Одбори Народне скупштине

8. У Народној скупштини постоји Одбор за људска и мањинска права и равноправност полова и  Одбор за права детета. 

Канцеларија за људска и мањинска права.

9. Након парламентарних избора у 2012. години укинуто је Министарство за људска и мањинска права, државну управу и локалну самоуправу  и формирана  Канцеларија за људска и мањинска права. Канцеларија врши стручне послове за потребе Владе и надлежних министарства који се односе на: заштиту и унапређење људских и мањинских права, праћење усаглашености домаћих прописа са међународним уговорима и другим међународноправним актима о људским и мањинским правима и иницирање измене домаћих прописа; општа питања припадника националних мањина; праћење положаја припадника националних мањина који живе на територији Репбулике Србије и остваривање мањинских права; остваривање веза националних мањина са матичним државама.
Повереник за заштиту равноправности  
10. Народна скупштина је изабрала Повереника за заштиту равноправности  5. маја 2010. године. Повереник за заштиту равноправности својим деловањем утиче на сузбијање свих видова, облика и случајева дискриминације, штити равноправост правних субјеката у свим областима друштвених односа, надзире примену антидискриминационих прописа и унапређује остваривање и заштиту равноправности. Ради остваривања ових задатака, Повереник је овлашћен да спроводи поступак по притужбама због дискриминације, подиже тужбе за заштиту од дискриминације, подноси прекршајне пријаве, упозорава јавност о случајевима дискриминације и издаје препоруке за предузимање мера ради унапређења и заштите равноправности.

Заштитник грађана

11. У марту 2010. године Међународни координациони комитет за незавина државна тела за заштиту и унапређење људских права је  Заштитнику грађана доделио  статус „А“ чиме је потврђено да је то независна институција успостављена у складу са Париским принципима.

12. Законом о допуни Закона о ратификацији Опционог протокола уз Конвенцију против тортуре и других сурових, нељудских или понижавајућих казни и поступака
  Заштитник грађана је одређен да обавља послове Националног механизма за превенцију тортуре (НПМ). У вршењу тих послова Заштитник грађана сарађује са омбудсманима  аутономних покрајина  и удружењима чији је статутом предвиђени циљ удруживања унапређење и заштита људских права и слобода, у складу са законом.
Повереник за информације од јавног значаја и заштиту података о личности 

13. Законом о заштити података о личности
 који је почео да се примењује се од 1. јануара 2009. године прописано је  да послове заштите података о личности обавља Повереник за информације од јавног значаја. 
Агенција за борбу против корупције

14. У складу са  Националном стратегијом за борбу против корупције у октобру 2008. године  усвојен је  Закон о Агенцији за борбу против корупције
  чија је пуна примена отпочела 1. јануара 2010. године. Овим законом је основана Агенција за борбу против корупције као самосталан и независан државни орган који: надзире спровођење Националне стратегије за борбу против корупције, Акционог плана за примену Националне стратегије за борбу против корупције и секторских акционих планова; покреће поступак и изрче мере због повреде овог закона; решава о сукобу интереса; обавља послове у складу са законом којим је уређено финансирање политичких странака, односно политичких субјеката;  даје мишљења и уптства за спровођење овог закона; даје иницијативе за измену и доношење прописа у области борбе против корупције; даје мишљења у вези са применом Стратегије, Акционог плана и секторских акционих планова; прати и обавља послове који се одосе на организовање координације рада државних органа у борби против корупције; води регистар функционера; води регистар имовине и прихода функционера, пужа стучну помоћ у области борбе против корупције, сарађује са другим државним органима у припреми прописа у области борбе против корупције; даје смернице за израду планова интегритета у јавном и приватном сектору; сарађује са научним организацијама и организацијама цивилног друштва у спровођењу активности превенције корупције; уводи и спроводи програме обуке у корупцији; води посебне евиденције; поступа по предстакама правних и физичких лица; поступа по пријавама државних службеника, ондносно запослених у органима РС, аутономне покрајине, јединице локалне самоуправе и органима јавних предузећа, установа и других организација чији је оснивач Република Србија, аутономна покрајина или јединица локалане самоуправе, одосно органима привердних друштава чији је оснивач односно члан Република Србија, аутонмана покрајина или јединица локалне самоуправе и запослених у државним органима и организацијама; организује истраживања, прати и анализира статистичке и друге податке о стању корупције; у сарадњи са надлежним државним органима прати међународну сарадњу у области борбе против корупције.
 Институције за промовисање и заштиту људских права АП Војводине
15. Након покрајинских избора  у 2012. години у оквиру Владе Аутономне покрајине Војводине формиран је Покрајински секретаријат за образовање, управу и националне заједнице и Покрајински секретаријат за привреду, запошљавање и равноправност полова који су преузели надлежности претходних  релевантних секретаријата. У Скупштини Аутономне покрајине Војводине постоји Одбор за равноправност полова.
Локална тела за родну равноправност

16. У РС данас постоји више од стотину локалних тела за родну равноправност. У појединим јединицама локалне самоуправе паралелно постоје и тела за родну равноправност и лице задужено за питања родне равноправности.
Ц. УНАПРЕЂЕЊЕ И ЗАШТИТА ЉУДСКИХ ПРАВА ОД ПРВОГ ЦИКЛУСА УНИВЕРЗАЛНОГ ПЕРИОДИЧНОГ ПРЕГЛЕДА

1. Реформа правосуђа

17. У Републици Србији је 2009. године је започета реформа правосуђа, чији је циљ да се обезбеди независно, транспарентно, ефикасно и одговорно судство, које треба да омогући заштиту грађана, без дискриминације и брже и лакше остваривање правде. 
18. У оквиру спровођење Националне стратегије реформе правосуђа доносе се  нови закони. До сада су донети: Закон о судијама
,  Закон о уређењу судова
  Закон о Високом савету судства
 Закон о јавном тужилаштву
, Закон о Државном већу тужилаца
 и Закон о Уставном суду
 

19. У складу са реформом правосуђа успоставља се  нова мрежа судова која обухвата судове опште и посебне надлежности. Судови опште надлежности су основни, виши и апелациони судови и Врховни касациони суд. Судови посебне надлежности су привредни судови, Привредни апелациони суд, прекршајни судови, Виши прекршајни суд и Управни суд. 

20. Током 2011. године донето је више закона који би требало да утичу на остваривање права на правично суђење: Законик о кривичном поступку
, Закон о парничном поступку
 и Закон о извршењу и обезбеђењу
. Такође, усвојени су и Закон о адвокатури
 и Закон о јавном бележништву
. Закони се редовно усклађују ради праћења примене у одговарајућим областима.
21. Најзначајнију новину Законика о кривичном поступку који ће почети да се примењује 15. јануара 2013. године изузев у поступцима за кривична дела организованог криминала или ратних злочина у којима се већ примењује од 15. јануара 2012. године, представља промењена улога суда у доказивању и утврђивању истине, према којој је тужилац задужен за прикупљање доказа, а суд изводи доказе на предлог странака уз право да интервенише супсидијарно. Најважније новине Закона о парничном поступку односе се на убрзање поступка док је циљ Закона о извршењу и обезбеђењу скраћење извршног поступка који траје дуго.
2. Националне мањине 

22. У 2009. години законска регулатива из области заштите мањинских права  заокружена је донешењем Закона о националним саветима националних мањина
. Тим законом уређује се избор националних савета, надлежности у области образовања, културе, обавештавања и службене употребе језика и писма, однос са државним органима, органима аутономних покрајина и са јединицама локалне самоуправе, финансирање делатности националних савета и друга важна питања везана за остваривање мањинске самоуправе.

23. Законом је детаљно уређен поступак и начин избора националних савета националних мањина. Избори за националне савете могу бити непосредни или путем електорске скупштине, а националне мањине се, кроз процес уписа у посебне бирачке спискове националних мањина, саме опредељују који ће од ова два начина добити приоритет. Избори за националне савете свих националних мањина одржавају се истовремено, сваке четири године и није предвиђена могућност ванредних избора. 

24. На изборима који су одржани су 6. јуна 2010. године, националне савете су бирали припадници 19 националних мањина. Извршни одбор Савеза јеврејских општина Србије врши функцију националног савета по самом Закону.
3. Укидање војне обавезе
25. Одлука о обустави обавезе служења војног рока
  коју је Народна скупштина усвојила 15. децембра 2010. године почела је да се примењује од  1. јануара 2011. године те се од тада  служење војног рока у Републици Србији  врши  по принципу добровољности. У складу са Уредбом о начину и поступку добровољног служења војног рока са оружјем
   обустављена је цивилна служба, која је представљала замену обавези служења војног рока са оружјем лицима, која због приговора савести, нису желела да испуњавају наведену обавезу. 
Д. ПРИМЕНА ПРИХВАЋЕНИХ ПРЕПОРУКА ИЗ ПРВОГ ЦИКЛУСА УНИВЕРЗАЛНОГ ПЕРИОДИЧНОГ ПРЕГЛЕДА

Потврђивање основних међународних уговора о људским правима (препорука број 1)

26. Међународна конвенција о заштити права радника миграната и чланова њихових породица потписана је 11. новембра 2004. године. Република Србија још увек није потврдила ту конвенцију пошто би њена примена  створила превелике финансијске обавезе за државу које она са постојећим бруто друштвеним производом и националним дохотком по глави становника не би могла да сервисира. 
Забрана дискриминације и побољшање услова живота у институцијама за ментално здравље (препорука број 2)
27. Законом о забрани дискриминације уређује се општа забрана дискриминације, облици и случајеви дискриминације и утврђују средства правне заштите у случају кршења забране дискриминације. Законом су као облици дискриминације предвиђени непосредна и посредна дискриминација, повреда начела једнаких права и обавеза, позивање на одговорност, удруживање ради вршења дискриминације, говор мржње и узнемиравање и понижавајуће поступање. Законом су прописани и тешки облици дискриминације, као и посебни случајеви дискриминације.
28. Законом о забрани дискриминације је  регулисана  судска заштита од дискриминације. Поступак по тужби је хитан. Посебним правилом о терету доказивања прописано је да уколико тужилац учини вероватним да је тужени извршио акт дискриминације, терет доказивања да услед тог акта није дошло до повреде начела једнакости, односно начела једнаких права и обавеза сноси тужени.
29. У складу са  Стратегијом за развој заштите менталног здравља  број пацијената у специјалним психијатријским болницама је значајно редукован и смањена је дужина њиховог боравка у тим институцијама. Припремљен је Нацрт закона о здравственој заштити душевно болесних лица којим се уређује  организовање и спровођење заштите менталног здравља, начин и поступак, организација и услови лечења и смештај душевно болесних лица у стационарне и друге здравствене установе.
Национално законодавство о људским правима, обуци о људским правима и подизању свести (препорука број 3)

30. У Републици Србији  је успостављен законодавни и институционални оквир  за заштиту људских права. Људским и мањинским правима посвећен је Други део Устава Републике Србије
,  донет је велики број закона и других прописа којима се у одређеним сегментима  уређују људска права, као  и бројне стратегије релевантне за заштиту и унапређење људских права. Заштитом људских права баве се релевантни  државни органи и независна државна тела за заштиту људских права.
31. Образовање о људским правима је инкорпорирано у наставне програме кроз обавезне и изборне наставне предмете.  Област људских права је међу основним елементима садржаја програма у предмету Грађанско васпитање који се  изучава у основној и средњој школи као један од два обавезна изборна предмета (опционо са Верском наставом) и заступљен је са једним часом седмично. 

32. Образовање у области људских права се спроводи у надлежним републичким и покрајинским органима  и независним државним телима за заштиту  људских права.  Ти органи  и тела спроводе обуку у оквиру својих редовних и пројектних активности. Обуку о људским правима врше и  релевантне организације цивилног друштва.
33. На Факултету политичких наука Универзитета у Београду организују се Специјалистичке студије хуманитарног права и људских права. Специјалистичке студије су намењене запосленима у државним органима и правосуђу, као и новинарима, запосленим у цивилном сектору и међународним организацијама. Обука се врши и кроз семинаре, конференције и предавања.

Положај Повереника за информације од јавног значаја и заштиту података о личности и Заштитника грађана (препорука број 4) 
34. Применом  Закона о тајности података
 од 1. јануара 2010. године престале су да важе  одредбе  члана  45. Закона о заштити података о личности
  којима је било ограничено право Повереника за информације од јавног значаја и заштиту података о личности  на приступ и увид у збирке података, документацију, просторије и опрему оног ко обрађује податке о личности. Ипак, овлашћења Повереника из Закона о слободном приступу информацијама од јавног значаја
 да може да изврши увид у сваки носач информације ради утврђивања чињеница и доношења правилне одлуке, су делимично ограничена Законом о тајности података, тако што је, за одређене информације највишег степена тајности, Поверенику неопходан сертификат о безбедносној провери који издаје Канцеларија Савета за националну безбедност и заштиту тајних података. Посебну безбедносну проверу која претходи издавању сертификата врши Безбедносно-информативна агенција. На захтев Службе Повереника одлуком Канцеларије Савета за националну безбедност и заштиту тајних података, Поверенику је утврђено право приступа тајним подацима степена тајности „државна тајна” и одобрено издавање сертификата за приступ тој врсти података, са роком важења до 20.фебруара 2015. године.
35. Институција Повереника за информације од јавног значаја и заштиту података о личности иако основана 2004. године  још увек нема коначно и на одговарајући начин решено питање радног простора. Константан пораст обима послова и добијање нових надлежности, уз немогућност да запосли потребан број службеника имају директно за последицу кашњење са решавањем појединих предмета.
36. Заштитнику грађана је додељен објекат као трајни пословни простор, међутим исти се не користи јер је потребно извршити његову санацију и адаптацију. До оспособљавања тог објекта Заштитник грађана користи привремене просторије, које испуњавају минималне услове нужне за пријем грађана и рад запослених у институцији. Неопходно је повећање броја запослених како би се испратио константан раст броја притужби грађана и обима посла. 
37. На основу искустава у петогодишњем раду Заштитника грађана, уочена је потреба за изменама постојећег законског оквира како би се уредила заштита назива и обележја Заштитника грађана, случајеви у којима Заштитник грађана обуставља поступак контроле, успостављање посебних мера заштите за подносиоца притужбе, разматрање притужби у органима власти и извештавање о њима, као и прописивање казнених одредби за неизвршавање обавеза прописаних Законом. 

Примена одлука уговорних тела, успостављање Националног механизма за превенцију тортуре (НПМ) и подношење извештаја о примени Конвенције о укидању свих облика расне дискриминације (препорука број 5)
38. Република Србија је прихватила надлежност уговорних тела УН - Комитета за права човека, Комитета за укидање расне дискриминације, Комитета против тортуре, Комитета за елиминисање свих облика дискриминације жена, Комитета за права особа са инвалидитетом и  Комитета за присилне нестанке да разматрају притужбе појединаца који су под њеном јурисдикцијом, а који тврде да су жртве кршења права загарантованих основним међународним уговорима о људским правима. 

39. Република Србија нема посебан механизам за примену одлука уговорних тела УН по појединачаним представкама против државе. Одлуке су се до сада спроводили различити државни органи у оквиру своје надлежности. У оквиру ИПА 2007 пројекта Европске комисије „Спровођење приоритета у области људских права и заштите националних мањина у Републици Србији” израђен је Нацрт модела за спровођење одлука уговорних тела УН по појединачним представкама против Републике Србије због кршења основних међународних уговора о људским правима који садржи препоруке у вези са променом националог законодавства, упознавањем шире јавности са садржајем одлука уговорних тела УН, спровођењем системских мера за спречавање понављања повреда, унапређењем комуникације са уговорним телима УН и обезбеђењем делотворног правног лека.

40. Заштитник грађана и Покрајински омбудсман су у децембру 2011. године потписали Меморандум о сарадњи у обављању послова Националног механизма за превенцију тортуре. Заштитник грађана је истог месеца  објавио јавни позив за избор удружења са којима ће остваривати сарадњу у вршењу послова Националног механизма за превенцију тортуре, након чега је са свих девет пријављених удружења која су испунила предвиђене услове закључио споразуме о сарадњи. 
41. Република Србија је на 78. заседању Комитета за укидање расне дискриминације, 24 и 25. фебруара 2011. године у Женеви представила Иницијални извештај о примени Међународне конвенције о укидању свих облика расне дискриминације.
Јачање улоге  жена у процесу доношења одлука на високом нивоу (препорука број 6) 

42. Република Србија је створила  нормативно-стратегијски оквир за оснаживање положаја жена усвајањем Закона о равноправности полова, Националне стратегија за побољшање положаја жена и унапређивање родне равноправности са Акционим планом за њено спровођење за период од 2010. до 2015. године као и Националног акционог плана за примену Резолуције 1325 Савета безбедности УН – Жене, мир и безбедност у РС од 2010. до 2015. године.
43. Законом о равноправности полова регулисано је опште начело политике једнаких могућности и равномерна заступљеност и једнаке могућности приступа у органима извршне власти и могућности политичког деловања. У складу с тим донет је Закон о изменама и допунама Закона о избору народних посланика
 којим је  прописано да на изборној листи међу свака три кандидата по редоследу на листи (прва три места, друга три места и тако до краја листе) мора бити најмање по један кандидат-припадник оног пола, који је мање заступљен на листи. Исто решење је предвиђено и  Законом о изменама и допунама Закона о локалним изборима.
 Ова решења су се по први пут применила на  републичким  и локалним изборима, који су расписани 6.маја 2012. године.
44. Према Закону  о равноправности полова, политичке странке су дужне да сваке четири године усвајају план деловања са посебним мерама за подстицање и унапређење равномерне заступљености жена и мушкараца у органима странке, и приликом предлагања кандидата за изборе посланика и одборника и да га јавно поставе на својој званичној интернет презентацији. 

45. Националном стратегијом за побољшање положаја жена и унапређивање родне равноправности обухваћене су области које се тичу учешћа жена у креирању политика и у доношењу одлука у области економије, образовања, здравља, насиља над женама, као и питања средстава јавног информисања и јавног мњења.
46. Покрајински секретаријат за привреду, запошљавање и равноправност полова прати примену Закона о равноправности полова и Одлуке о равноправности полова
  и у складу с тим информише Владу Аутономне покрајине Војводине о стању у области  родне равноправности и даје препоруке о областима које су кључне за унапређење стања родне равноправности на територији Покрајине. Кроз своје активности подизања свести, информисања и промовисања концепта родне равноправности, Покрајински секретаријат за привреду, запошљавање и равноправност полова залаже се за веће учешће жена на положајима доношења одлука.
Борба против нео-нацистичких група и кажњавање починилаца расно мотивисаних напада (препорука број 7)
47. Према Закону о политичким странкама и Закону о удружењима деловање политичке странке, односно удружења  не може бити усмерено на насилно рушење уставног поретка и нарушавање територијалне целокупности Републике Србије, кршење зајемчених људских или мањинских права или изазивање и подстицање неравноправности, мржње и нетрпељивости засноване на расној, националној, верској или другој припадности или опредељењу. 
48. Законом о забрани манифестација неонацистичких или фашистичких организација и удружења и забрани употребе неонацистичких или фашистичких симбола и обележја уређује се забрана манифестација, истицање симбола или обележја или било каквог другог деловања неонацистичких или фашистичких организација и удружења, којима се на било који начин повређују уставна права или слободе грађана и прописују санкције за повреду овог закона.

49. Поступак одлучивања о забрани рада политичке странке, синдикалне организације, удружења грађана или верске заједнице уређен је Законом о Уставном суду
. Пред Уставним судом је вођено неколико поступака за забрану удружења грађана, од којих су неки окончани, а неки су још увек у току.
50. Поступајући по предлогу Републичког  јавног тужилаштва Уставни суд је 2011. године, донео одлуку којом је утврдио да је организација „Национални строј” тајно удружење, чије је деловање забрањено сагласно Уставу, забранио упис те организације у одговарајући регистар који воде надлежни органи, забранио тој организацији да делује, промовише и шири своје програмске циљеве и идеје и утврдио да су државни и други органи и организације дужни да у оквиру својих надлежности и овлашћења предузму мере у циљу спровођења ове одлуке. Уставни суд је 12. јуна 2012. године донео одлуку којом се забрањује рад удружењу грађана „Отачаствени покрет Образ“ због деловања усмереног на кршење зајамчених људских и мањинских права и изазивање националне и верске мржње. Наложено је брисање удружења из регистра удружења који води Агенција за привредне регистре. Пред Уставним судом је у току поступак  по предлогу Републичког јавног тужиоца за забрану рада регистрованог удружења „СНП 1389”, нерегистрованог удружења грађана СНП „НАШИ” из Аранђеловца,  нерегистрованог удружења грађана „СНП НАШИ 1389”. 
51. У циљу сузбијања хулиганизма и свих деликата са елементима дискриминације доследно се спроводе одредбе Закона о спречавању недоличног понашања на спортским приредбама
. У сарадњи са другим државним органима и спортским организацијама предузимају се активности на спречавању свих појавних облика насиља на спортским приредбама, а посебно насиља које се може довести у везу са националном, расном или верском мржњом и нетрпељивошћу.
Права деце, жена и борба против насиља у породици (препорука број 8)
52. Република Србија је  4. априла 2012.године потписала Конвенцију Савета Европе о спречавању и борби против насиља над женама и насиља у породици. Такође, Влада је усвојила релевантна стратешка документа  у циљу заштите од насиља у породици

53. Законом о равноправности полова регулисано је да сви чланови  породице имају једнако право на заштиту од насиља у породици. Дискриминацијом се не сматрају посебне мере и програми намењени: 1) жртвама насиља у породици, којима се обезбеђују социјална, правна и друга помоћ и накнада у циљу заштите од насиља у породици и отклањања и ублажавања последица насиља; 2) збрињавању жртава насиља у циљу спречавања насиља и остваривања права на живот без насиља 3) починиоцима насиља у породици у сврху спречавања даљег насиља.

54. Законом о социјалној заштити као корисници социјалне заштите наводе се, између осталог: дете у ризику и дете жртва злостављања, занемаривања и екплоатације, дете жртва трговине људима, као и дете страни држављанин жртва трговине људима. Предвиђене групе услуга су саветодавно-терапијске и социјално-едукативне услуге, као и услуге смештаја и услуге подршке за самостални живот. У наведеним групама услуга предвиђени су и специфичнији сервиси који се односе конкретно на социјалну интеграцију и физички и психички опоравак, склоништа за децу и СОС линије за децу. 

55. Кривичним закоником
 су инкриминисане: претње, насртаји на лични интегритет, довођење у опасност чланова  породице, изазивање и наношење повреда, убиство. Закоником о кривичном поступку
, је за насиље у породици предвиђено: суђење у разумном року, саслушање осетљивих категорија сведока (укључујући жртве насиља), психолошко вештачење, забрана прилаза жртвама, одговорност органа унутрашњих послова (издавање налога о ограничењу кретања и боравка, контрола и надзор).

56. Након усвајања Општег протокола за заштиту деце од злостављања и занемаривања који представља законски обавезујући документ за све учеснике у процесу заштите детета, у релевантним министарствима су направљени и усвојени посебни протоколи који даље регулишу специфичне улоге и поступке у процесу заштите детета у појединим секторима, и то у установама социјалне заштите за децу, полицији, образовно-васпитним установама, систему здравствене заштите  и правосудним органима. Уз ове посебне протоколе израђени су и водичи за њихову примену, а почетком 2012. године допуњено издање приручника за примену Општег протокола је публиковано и дистрибуирано свим  центрима за социјални рад, којих има 140, као и професионалцима који се баве заштитом права детета у Републици Србији.

57. Од 2010. године на снази је Посебни протокол Министарства здравља за заштиту и поступање са женама које су изложене насиљу. У новембру 2011. године усвојен је Општи протокол о поступању и сарадњи установа, органа и организација у ситуацијама насиља над женама у породици и у партнерским односима који установљава сарадњу између министарстава надлежних за рад и социјалну политику, правду, унутрашње послове и здравље. У том протоколу се по први пут, у једном националном документу, експлицитно дефинише да се дететом жртвом насиља сматра дете сведок насиља у породици.
58. Покрајински секретаријат за привреду, запошљавање и равноправност полова  спроводи  Стратегију за заштиту од насиља у породици и других облика родно заснованог насиља у Аутономној покрајини Војводини. Мере  за спречавање насиља обухватају: опште правне и политичке мере које обухватају спровођење политике засноване на принципима недискриминације, поштовања и заштите људских права; мере које се односе на прикупљање података, анализе и истраживања, као и вођење статистике, евиденције и документације; превентивне мере које се односе на подизање нивоа свести јавности; социјално-економске мере и развијање локалних планова деловања; едукацију која обухвата мере које се односе на спровођење обука у оквиру формалног образовања професионалаца; програме обука у оквиру стручног усавршавања професионалаца и увођење едукативних програма у редовном образовању деце и омладине;  подршку и заштитне мере, а које се тичу унапређења приступа правди, правној помоћи и заштити жртве; унапређења приступа здравственим, психолошким и социјалним услугама и унапређењен приступ специјализованим услугама; унапређење сардње између институција и организација и развијање рехабилитационих програма за насилнике, као и успостављање подршке професионалцима; праћење, процену ефеката и ревизију која се заснива на праћењу закона, програма и мера, као и на праћењу спровођења, процене ефеката и ревизије  Стратегије.

59. У ширењу свести и унапређењу људских права Покрајински секретаријат за привреду, запошљавање и равноправност полова интензивно сарађује са Покрајинским омбудсманом нарочито у циљу праћења приступа правди, здравственој и социјалној заштити и приступа специјализованим услугама заштите у случајевима насиља над женама у породично-партнерском контексту. Поред тога Секретаријат подржава рад удружења цивилног друштва чији је циљ остваривање људских права и развој мреже  удружења која пружају специјализоване услуге женама жртвама насиља „СОС Војводина”, међу којима су и организације које пружају услуге женама из посебно угрожених категорија друштва, као што су жене са инвалидитетом и припаднице ромске и других мањинских заједница.

Унапређење правног система за малолетнике (препорука број 9)
60. У Републици Србији је у току  реформа малолетничког законодавства која иде у правцу шире примене мера које обезбеђују скретање са класичног кривичног поступка. Такође, проширује се  листа васпитних налога и њихова шира примена од стране тужиоца у предкривичном поступку.  Препоруке из  анализе  примене васпитних налога и посебних обавеза као и заштите деце као оштећених у кривичноправним поступцима је у 2010. години, израдио Републички завод за социјалну заштиту у оквиру пројекта „Подршка реформи малолетничког правосуђа.
61. Посебну улогу у праћењу примене кривичноправне заштите малолетних учинилаца кривичних дела има Савет за праћење и унапређење рада органа кривичног поступка и извршења кривичних санкција према малолетницима који су 2009. године основали Министарство правде и Врховни суд.
  У наредном периоду Савет је планирао да се у оквиру кривичноправне заштите малолетних учинилаца кривичних дела као стандардна процедура уведе и поступак медијације између малолетног учиниоца и оштећеног као значајне мере која у својој суштини има и елементе превенције понављања кривичног дела. 

62. У оквиру система социјалне заштите уложена су знатна средства на унапређење стандарда пружања услуга и обезбеђење извршења васпитне мере упућивања у васпитну установу, али, истовремено, и значајно смањење капацитета тих установа, с обзиром да се ова мера примењује селективно и у оправданим и изузетним случајевима.  

Особе са инвалидитетом (препорука број 10)
63. Правни  оквир који  ближе регулише област запошљавања особа са инвалидитетом, чине Закон о раду 
, Закон о професионалној рехабилитацији и запошљавању особа са инвалидитетом 
 као и пратећи подзаконски акти као што су  Правилник о начину праћења извршавања обавезе запошљавања особа са инвалидитетом и начину доказивања извршавања те обавезе
, Правилник о ближем начину, трошковима и критеријумима за процену радне способности и могућности запослења или одржања запослења особа са инвалидитетом
 и  Правилник о ближим условима, критеријумима  и стандардима за спровођење мера и активности професионалне рехабилитације
.
64. Унапређење и даље јачање социо-економског положаја особа са инвалидитетом наглашено је и у низу стратешких докумената, међу којима, са аспекта професионалне рехабилитације, запошљавања и подизања конкурентности особа са инвалидитетом на тржишту рада примат имају Национална стратегија запошљавања од 2011. до 2020. године,  и  Национални акциони план запошљавања за 2012. годину. 

65. Законом о професионалној рехабилитацији и запошљавању особа са инвалидитетом установљен је правни оквир као основа за ефикасније и квалитетније укључивање особа са инвалидитетом на отворено тржиште рада, уз примену квоте, процену радне способности, могућности запослења и утврђивање статуса, ширење мреже давалаца услуга мера и активности професионалне рехабилитације, јачање капацитета, компетенција и улога предузећа за професионалну рехабилитацију и запошљавање особа са инвалидитетом као посебног облика запошљавања. 
66. Законом о професионалној рехабилитацији и запошљавању особа са инвалидитетом је прописана обавеза  сваког послодавца који има најмање 20 запослених да има у радном односу одређени број особа са инвалидитетом. Послодавац који има од 20 до 49 запослених дужан је да има у радном односу једну особу са инвалидитетом. Послодавац који има 50 и више запослених дужан је да има у радном односу најмање две особе са инвалидитетом, и на сваких наредних започетих 50 запослених по једну особу са инвалидитетом.
67. Као посебне облике запошљавања и радног ангажовања особа са инвалидитетом  Законом о професионалној рехабилитацији и запошљавању особа са инвалидитетом су уведене нове форме организовања и то: предузећа за професионалну рехабилитацију и запошљавање особа са инвалидитетом, радни центар и социјално предузеће и организација. Законом о професионалној рехабилитацији и запошљавању особа са инвалидитетом је предвиђено и оснивање буџетског фонда за професионалну рехабилитацију и подстицање  запошљавања особа са инвалидитетом.
68. Покрајински секретријат за привреду, запошљавање и равноправност полова спроводи конкретне мере у циљу смањења стопе незапослености  у Аутономној покрајини Војводини: опредељење додатних средства из буџета Аутономне покрајине Војводине за финансирање новог запошљавања лица са инвалидитетом; опредељење средстава за непрофитне организације цивилног друштва за пројектне активности које подстичу запошљавање особа са инвалидитетом; креирање и спровођење међународних пројеката са активностима које промовишу и подстичу унапређење положаја особа са инавлидитетом на територији Аутономне покрајине Војводине; медијско  промовисање политике једнаких могућности, редовна анализа стања особа са инвалидитетом на тржишту рада, и извештавање Владе Аутономне покрајине Војводине са предлогом мера и активности.

69. У систему образовања и васпитања Републике Србије, а према Закону о основама система образовања и васпитања нису дозвољене разлике у образовању деце и ученика са сметњама у развоју и инвалидитетом и остале деце и ученика. Подзаконским и другим актима регулисане су мере које обезбеђују равноправност, једнакост и доступност деци и ученицима са сметњама у развоју и инвалидитетом у њиховом  образовању као и другој деци и ученицима.

70. Правилником о додатној образовној, здравственој и социјалној подршци детету и ученику
 и Правилником о ближим упутствима за утврђивање права на индивидуални образовни план, његову примену и вредновање
 је обезбеђено право детета и ученика са сметњама у развоју и инвалидитетом на процену додатне подршке у образовању која им је потребна, како би се обезбедило делотворно образовање и пуна инклузија. 
Забрана физичког кажњавања (препорука број 11)

71. Породичним законом
 установљена је обавеза државе да предузме све потребне мере за заштиту детета од занемаривања, од физичког, сексуалног и емоционалног злостављања, те од сваке врсте експлоатације, као и обавеза свих дечјих здравствених и образовних установа, установа социјалне заштите, правосудних и других судских органа, удружења и грађана да обавесте јавног тужиоца или орган старатељства о потреби и разлозима за заштиту права детета. У складу са Законом родитељи не смеју подвргавати дете понижавајућим поступцима и казнама које вређају људско достојанство детета и дужни су да дете штите од таквих поступака других лица. 

72. Законом о основама система образовања и васпитања забрањено  је физичко насиље и вређање личности деце, односно гарантовано је право детета на заштиту од дискриминације и насиља. 

73. Крајем 2011. године израђен је Нацрт закона о правима детета којим је  прописана  забрана  телесног кажњавања и ограничавања детета. Према нацрту закона телесно кажњавање и понижавајући поступци према детету у циљу дисциплиновања детета забрањени су у свим срединама. Изузетно, употреба физичке силе и мере телесног ограничавања детета могу се предузети када је то неопходно у складу са законом на најкраће могуће време и само у мери која је неопходна ради заштите живота и здравља детета, другог лица или заштите имовине веће вредности.
Трговина људским бићима (препорука број 12)
74. Превенција, сузбијање трговине људима и помоћ и заштита жртава у РС остварује се на стратешком и оперативном нивоу кроз Национални механизам за координацију и креирање политике против трговине људима (Министарски савет, Координатор за борбу против трговине људима, Републички тим за борбу против трговине људима) и Национални механизам за идентификацију, упућивање, помоћ и заштиту жртава трговине људима (Центар за заштиту трговине људима).
75. Споразум о сарадњи између Министарства унутрашњих послова, Министарства финансија, Министарства рада и социјалне политике, Министарства здравља, Министарства правде и Министарства просвете у области борбе против  трговине људима  потписан  је 12. новембра 2009. године. Потписнице су се обавезале да остварују посебну и непосредну сарадњу у развијању Националног механизма за идентификацију, помоћ и заштиту жртава трговине људима, у складу са Стратегијом борбе против трговине људима у Републици Србији. Споразум је понуђен на приступање и свим другим субјектима  који су активни у области супротстављања трговини људима.
76. Конкретни резултати тог споразума су да је Законом о здравственој заштити и Законом о здравственом осигурању  предвиђена боља и свеобухватна заштита жртава трговине људима, како за домаће тако и за стране држављане жртве трговине људима. Законом о социјалној заштити жртве трговине људима предвиђене су као категорија која ужива посебну социјалну заштиту.
77. Законом о изменама и допунама Кривичног законика у августу 2009. године измењене су одредбе члана 388. –трговина људима тако да је повећан законски минимум и максимум код основног облика кривичног дела при чему је предвиђена казна затвора код основног облика „од три до дванаест година затвора” без  могућности изрицања казне испод законског минимума. Такође се предвиђа да ће се корисници услуга жртава трговине људима казнити казном затвора. Усвојене су измене и допуне и члана 389. који сада гласи „Трговина малолетним лицима ради усвојења”, чиме се повећава старосна граница и малолетна лица штите од свих облика експлоатације и трговине.
78. У циљу операционализације Националног плана акције за борбу против трговине људима за период од 2009. до 2011. године (2009), започет је 1. јуна 2010. године Заједнички програм за борбу против трговине људима „УН ГИФТ Србија“, који спроводе агенције УН (УНХЦР, ИОМ и УНОДЦ) у сарадњи са Владом. 

79. Активности  Заједничког програма  обухватају: оснивање Центра за заштиту жртава трговине људима у чијем склопу ће бити  Служба за координацију заштите жртава трговине људима; оснивање првог државног  Прихватилишта за ургентно збрињавање жртава трговине људима; оснаживање шест центара за социјални рад како би регионално широм земље могли  да одреагују на случајеве трговине људима;  оснивање Фонда за превенцију, оснивање Фонда за директну помоћ; оснивање Правних клиника за борбу против трговине људима на три правна факултета (Београд, Нови Сад и Ниш), организовање инфо-сесија у прихватним центрима за азиланте;  израду две свеобухватне националне студије на тему превенције и заштите и тему кривичноправног одговора; креирање првог званичног програма обуке за судије, тужиоце и полицију у сарадњи са Правосудном академијом
 и Министарством правде и државне управе; креирање првог званичног програма обуке за социјалне раднике који сносе одговорност за процес идентификације, упућивања и заштите жртава трговине људима, израда два извештаја о имплементацији Стратегије борбе против трговине људима у РС и Националног плана акције за борбу против трговине људима.

80. Министарство унутрашњих послова је започело израду нове стратегије чији је радни назив „Национална стратегија превенције и сузбијања трговине људима и заштите жртава у Републици Србији”, а која ће заменити претходну Стратегију борбе против трговине људима из 2006. године. Разлог за доношење нове стратегије је усклађивање националног законодавства са тековинама ЕУ, јачање националног рефералног механизма и боља заштита жртава трговине људима, као и усклађивање стратешког одговора Републике Србије на проблем трговине људима у складу са променљивошћу тог феномена. Планирано је да  нова стратегија буде временски ограничена на пет година, од 2013. до 2018. године, а да се истовремено изради и пратећи Национални план акције за период од 2013. до 2014. године. 
Оснаживање владавине права (препорука број 13)
81. Уставни суд  свој допринос у развоју правног система  даје кроз своје одлуке, а нарочито у  оквиру  следећих надлежности: у поступку нормативне контроле, када одлучује о сагласности закона и других општих аката са Уставом, општеприхваћеним правилима међународног права и потврђеним међународним уговорима и  у поступку непосредне заштите људских и мањинских права и слобода по уставној жалби, која се може изјавити против појединачних аката или радњи државних органа или организација којима су поверена јавна овлашћења, а којима се повређују или ускраћују људска или мањинска права и слободе зајемчене Уставом, ако су исцрпљена или нису предвиђена друга правна средства за њихову заштиту.

82. Право на уставну жалбу има свако физичко или правно лице, домаће или страно, уколико је титулар Уставом зајемчених људских и мањинских права и слобода. Осим тога, друго физичко лице, државни или други орган надлежан за праћење и остваривање људских и мањинских права и слобода може, на основу посебног писаног овлашћења, поднети уставну жалбу у име лица које сматра му је повређено или ускраћено право или слобода зајемчена Уставом.

83. Уставну жалбу може изјавити свако лице које сматра да му је појединачним актом или радњом државног органа или организације којој је поверено јавно овлашћење повређено или ускраћено људско или мањинско право и слобода зајемченаУставом. На основу писменог овлашћења тог лица,  уставну жалбу може изјавити друго физичко лице, односно државни или други орган надлежан за праћење и остваривање људских и мањинских права и слобода.
84. Пре изјављивања уставне жалбе Уставном суду не може се  поднети представка Европском суду за људска права. Подносилац уставне жалбе који није задовољан одлуком Уставног суда може пред  Европским судом за људска права тражити, између осталог, и да тај суд одлучи о суђењу у разумном року, при чему се узима у обзир и дужина поступка пред Уставним судом. 

Сарадња са Међународним кривичним трибуналом за бившу Југославију (препорука број 14)
85. Република Србија је остварила пуну сарадњу са Међународним кривичним трибуналом за бившу Југославију   која  се одвија на веома високом нивоу и несметано у континуитету.  

86. Сарадња са МКТЈ је окончана у погледу предаје окривљених након предаје последња два бегунца Ратка Младића и Горана Хаџића који су ухашени 26. маја и 20. јула 2011. године и сада се наставља у погледу достављања документације, приступа сведоцима и архивима. 
87. Од укупно 2079 захтева за помоћ Тужилаштва МКТЈ, Република Србија је у потпуности одговорила на готово све примљене захтеве, а у поступку реализације се налазе искључиво захтеви новијег датума.  Ниједан захтев Тужилаштва МКТЈ и одбрана окривљених  да се оствари увид у архиве није одбијен. Поступљено је по свим захтевима МКТЈ за уручење судских позива и других писмена лицима на територији Републике Србије, као и по свим захтевима МКТЈ за пружањем заштите сведоцима који се налазе на територији на којој органи Републике Србије имају надлежност. 

Одговорност за повреду људских права (препорука број 15)

88. Врховни касациони суд као највиши суд у Републици, осим што одлучује о ванредним правним средствима изјављеним на одлуке судова у Републици Србији и другим стварима одређеним законом, има и надлежност да утврђује начелне правне ставове ради јединствене судске примене права, разматра примену закона и других прописа и рад судова и врши друге надлежности одређене Законом о уређењу судова. 

89. Врховни касациони суд, Високи савет судства и Министарство правде и државне управе прате дужину трајања кривичног поступка и спречавање застарелости кривичног гоњења.

90. Законом о судијама  који је почео да се примењује од 1. јануара 2010. године уведена је дисциплинска одговорност судије, утврђивање дисциплинског прекршаја, дисциплинске санкције, вођење дисциплинског поступка као и установљавање органа за вођење дисциплинског поступка. Предвиђене дисциплинске санкције, које дисциплинска комисија  може да изрекне судији су: јавна опомена, умењење плате до 50 % до једне године и забрана напредовања у трајању до три године. Када се утврди тежак дисциплински прекршај, дисциплинска комисија покреће поступак за разрешење судије.

Приговор савести (препорука број 16)

91. На основу Закона о цивилној служби
 приговор савести може да изјави војни обвезник у резервном саставу Војске Србије, и то након истека периода од четири године од дана завршетка служења војног рока са оружјем. Законом је обезбеђено учешће лица ван састава Министарства одбране како у процесу одлучивања о захтеву за цивилну службу, тако и у процесу контроле спровођења послова цивилне службе. Одређено је да састав комисија за цивилну службу које одлучују о захтеву за цивилну службу и врше контролу цивилне службе чине већински лица из других министарстава и локалне самоуправе.

Јачање политике борбе против корупције, независност и делотворност судства (препорука број 17)    
92. Имајући у виду да Национална стратегија за борбу против корупције нема јасно дефинисане механизаме за имплементацију, Министарство правде и државне управе је у јуну 2011 године приступило изради нове стратегије чији су кључни циљеви: политичка корупција;  управљање јавним ресурсима (интерна ревизија и финансијско управљање и контрола, јавне набавке, приватизација, положај лица запослених у органима јавне власти, управљање и контрола над средствима међународних институција, организација и држава); процесуирање кривичних дела у вези са корупцијом; сектор јавних предузећа;  урбанизам и просторно планирање;  заштита узбуњивача; сектор правосуђа;  сектор полиције;  сектор здравства;  сектор образовања;  јачање капацитета независних институција власти;  медији; и  интегритет у спорту. 
93. Друга најважнија антикоруптивна превентивна мера су Планови интегритета -  тј. самопроцена одређене институције о постојању ризика од настанка/развоја корупције. План интегритета садржи правне и фактичке мере за отклањање извора и путева корупције и спречавања настанка могућности за корупцију у оквиру организације као целине, организационих јединица и појединачних радних места. Како је Агенција за борбу против корупције законом предвиђена институција за праћење израде и примене планова интегритета,  од почетка рада до данас Агенција је израдила Опште смернице за израду планова интегритета, 69 различитих модела планова интегритета као и детаљни Практикум за израду планова интегритета. У будућности, Агенција ће вршити надзор над применом усвојених планова интегритета  и даваће препоруке за њихово побољшање. 

94. Агенција води регистар имовине, прати имовинско стање и решава о сукобу интереса јавних функционера. Агенција утврђује разлоге евентуалне несагласности између увећане вредности имовине функционера и његових законитих и пријављених прихода и о томе обавештава орган, у коме функционер врши јавну функцију и друге надлежне органе. 
95. Битну надлежност Агенције представља контрола финансирања политичких субјеката односно контрола финансијских извештаја о редовном и о ванредном (изборне кампање) раду политичких субјеката. У циљу јачања одговорности странака  Законом о финансирању политичких активности
 прописане су  детаљне одредбе и јасне санкције,   и установљена директна контрола од стране Агенције за борбу против корупције.

96. Изменама и допунама Закона о Агенцији за борбу против корупције, из јула 2010. године, предвиђена је и обавеза заштите узбуњивача (whistleblowers), односно лица запослених у органима Републике Србије, аутономне покрајине, јединице локалне самоуправе и органима јавних предузећа, установа и других организација, односно органима привредних друштава чији је оснивач, односно члан Републике Србије, аутономна покрајина или јединица локалне самоуправе, која у доброј намери Агенцији поднесу пријаву ако оправдано верују да постоји корупција у органу у коме раде. Правилник  о заштити лица које пријави сумњу на корупцију усвојен је у јулу 2011. године. 
97. Изузетно важна компонента у превенцији корупције је едукација (стручне и опште јавности) и подизање свести о узроцима и последицама корупције као и о ефикасним механизмима превенције и сузбијања корупције. Како јачање индивидуалног интегритета води јачању институционалног интегритета, Агенција за борбу против корупције развија детаљне програме и спроводи специфичне обуке за различите циљне групе у којима обрађује кључне теме везане за превенцију корупције.
Верске слободе (препорука број 18)
98. У Републици Србији су створени услови да се у Регистар цркава и верских заједница, уколико испуне  критеријуме прописане Законом о црквама и верским заједницама
, упишу и на тај начин признају све цркве и верске заједнице које делују у држави и чији циљеви, учење, обреди или деловање нису супротни Уставу Републике Србије и не угрожавају права других. 
99. У примени   Закона о црквама и верским заједницама  којим су  конфесионалне заједнице одређене као цркве и верске организације чији је правни статус био регулисан пријавом у складу са Законом о правном положају верских заједница ФНРЈ
  и Законом о правном положају верских заједница СРС
  уочена је недоумица у погледу регулисања питања да ли и конфесионалне заједнице приликом регистрације морају да поднесу захтев уз који прилажу и одлуку о оснивању. Да би се та нејасноћа адекватно регулисала, припремљено је аутентично тумачење Закона којим је предвиђено да за упис у Регистар цркава и верских заједница,  конфесионалне заједнице, уз пријаву, за упис у Регистар којим се признаје континуитет са раније стеченим правним субјективитетом, подносе пријаву коју су надлежном органу поднели према одредбама раније важећих закона, статут или други документ којим је регулисана унутрашња организација и начин рада, приказ основа верског учења и верских обреда, као и изјаве верника о припадности конфесионалној заједници у броју који је потребан за оснивање верске организације.

Слобода изражавања и заштита новинара од насиља (препорука број 19)
100. Стратегијом развоја система јавног информисања је дефинисан  јавни интерес, улога државе у систему јавног информисања, положај и улога јавних гласила у демократском друштву, власништво у јавним гласилима, јавност власништва и медијска концентрација. Стратегијом је дефинисана и улога штампаних јавних гласила и новинских агенција, који су највише погођени кризом у медијском сектору, као и  начела и услови за даљи развој електронских и медија на новим технолошким платформама и посебан положај јавног сервиса у систему јавног информисања. 

101. Закон о радиодифузији
 се заснива на начелу пуне афирмације грађанских права и слобода, посебно слободе изражавања и плурализма. Уколико дође до кршења одредаба Закона које се односе на забрану подстицања дискриминације или говора мржње усмерених према припадницима националних мањина  Савет Републичке радиодифузне  агенције има могућност да изрекне неку од мера – опомена, упозорење, привремено или трајно одузимање дозволе за емитовање програма. 

102. Законом о радидифузији предвиђено је поштовање општих програмских стандарда док је уредницима медија остављена слобода да програм усагласе са потребом грађана да буду обавештени. Сви емитери су у области своје програмске концентрације дужни да приликом емитовања програма поштују утврђене стандарде у односу на садржај програма. 
103. У току редовног надзора програма емитера по службеној дужности Републичка радиодифузна агенција у протеклом периоду није уочила неправилности у смислу кршења одредби Закона о радиодифузији које се односе на забрану подстицања дискриминације или говора мржње усмерених према припадницима националних мањина у програмима националних и појединих регионалних емитера у редовном надзору. 
104. Заштита новинара од насилничког понашања се остварује применом Кривичног законика. Прво основно јавно тужилаштво у Београду  тренутно поступа у предметима у којима су оштећени новинари  због кривичног дела угрожавање сигурности из члана 138. став 3. у вези са ставом 1. КЗ и кривичног дела насилничко понашање из члана 344. став 1. КЗ.

Бранитељи људских права (препорука број 20)
105. У  Београду је  у новембру  2011. године одржана Конференција „Према националној политици о  бранитељима и бранитељкама људских права”. Циљ тог скупа била је анализа положаја бранитељки и бранитеља људских права у Републици Србији, као и унапређење спровођења стандарда садржаних у Декларацији УН о бранитељкама и бранитељима људских права.
106. Започета је израда Националне стратегије за борбу против дискриминације у Републици Србији у складу са препоруком Поверенице за заштиту равноправности и организација цивилног друштва. У рад тематских група  посвећених унапређивању положаја одређених рањивих група становништва су укључене и организације цивилног друштва које су изабране путем јавног позива на основу својих капацитета и искуства у одређеној области.
107. Република Србија  је 2012. године уз Aлбанију, Италију, Летонију, Црну Гору и Пољску постала  држава партнер на пројекту Савета Европе ,,Борба против дискриминације на основу сексуалне оријентације или родног идентитета у Европи”. Циљ пројекта је подршка државама у спровођењу Препоруке CM/Rec (2010)5 Комитета министара државама чланицама о мерама за борбу против дискриминације на основу сексуалне оријентације или родног идентитета. Предвиђено је да се у оквиру тог пројекта, између осталог предузму и  следеће активности:  подизање свести јавности у вези са забраном дискриминације на основу сексуалне оријентације или родног идентитета, медијске кампање,  превођење и дистрибуирање материјала у вези са  подизањем свести о важности тог питања, као и публикација Савета Европе и студија случајева Европског суда за људска права. 

108. ИПА 2011 пројекат ,,Спровођење антидискриминационих политика” треба да омогући оснаживање различитих механизама за ефикасно спровођење антидискриминационог законодавства и обуку представника релевантних државних институција, у циљу унапређења поштовања толеранције, равноправности и различитости. 

Положај националних мањина (препроука број 21)

109. Законом о националним саветима националних мањина је прописано да  национални савети доносе и мењају свој статут, финансијски план и извештај и завршни рачун, располажу сопственом имовином, одлучују о називу, симболима и печату националног савета, утврђују националне симболе, знамења и празнике националних мањина, оснивају установе, удружења, фондације и привредна друштва у области културе, образовања, обавештавања и службене употребе језика и писма, предлажу представнике националне мањине у савету за међунационалне односе у јединици локалне самоуправе и установљавају и додељују признања. 

110. Од посебног значаја је овлашћење националних савета националних мањина да иницирају доношење закона и других прописа и прате спровођење закона и других прописа из области образовања, културе, обавештавања и службене употребе језика и писма,  да учествују у припреми прописа и предлажу измене прописа којим се  уређују гарантована права у наведеним областима, као и да предлажу посебне прописе и привремене мере у областима у којима се остварује право на самоуправу ради постизања пуне равноправности између припадника националне мањине и већинског становништва. 
111. Поред наведених овлашћења, национални савети националних мањина  имају право и да пред Уставним судом, Заштитником грађана, Покрајинским и локалним омбудсманом, другим надлежним органима  покрећу  поступак када процене да је дошло до повреде гарантованих права и слобода припадника националних мањина. 
112. Законом о националним саветима националних мањина је прописано да се средства за рад националних савета обезбеђују из буџета Републике, аутономне покрајине и јединице локалне самоуправе, донација и осталих прихода. Средства која се обезбеђују из буџета Републике распоређују се тако да се 30% распоређује у једнаким износима свим регистрованим националним саветима, а остатак средстава од 70% распоређује се сразмерно броју припадника одређене националне мањине и укупном броју установа из области културе, образовања, обавештавања и службене употребе језика и писма и њиховом обиму активности. Поступак расподеле средстава из буџета РС ближе је уређен Уредбом о поступку расподеле средстава из буџета Републике Србије за финансирање рада националних савета националних мањина
. Уредбом је утврђен систем бодовања који садржи критеријуме и мерила за расподелу средстава. Средства која се обезбеђују из буџета аутономне покрајине се, у складу са одлуком надлежног органа аутономне покрајине, распоређују  националним саветима националних мањина  који имају седиште на територији аутономне покрајине. Средства која се обезбеђују из буџета јединица локалне самоуправе распоређују се, у складу са одлуком надлежног органа јединице локалне самоуправе, националним саветима националних мањина који представљају националне мањине које у становништву јединице локалне самоуправе достижу најмање 10% од укупног броја становништва или саветима чији је језик у службеној употреби.

113. Статутом АП Војводине
 је  прописано  да Покрајина може обезбедити додатна или допунска права, односно поставити виши степен заштите права припадника националних заједница које чине бројчану мањину у укупном стновништву АП Војводине. Такође, у покрајинским органима и организацијама, припадници националних заједница у АП Војводини  треба да буду заступљени  сразмерно њиховој заступљености у становништву на подручју рада покрајинских органа односно организација. 
114. Покрајински секретаријат за образовање, управу и националне заједнице  је задужен да спроводи  Пројекат ,,Афирмација мултикултурализма и толеранције у Војводини”. Пројекат је конципиран као комплексан мултитематски и мултикултурални програм, усмерен према идеји јачања међунационалног поверења код младих у Аутономној покрајини Војводини. Обухвата више  подпројеката и кроз активности које се реализују на територији целе Аутономне покрајине Војводине укључује више хиљада младих, ученика војвођанских основних и средњих школа. Основни циљ овога пројекта је умиривање међунационалних тензија, а дугорочно, развијање духа толеранције, међусобног уважавања и поверења код грађана Аутономне покрајине Војводине, уз ангажовање свих релевантних субјеката у Аутономној покрајини Војводини.

Интерграција у друштво и побољшање социо-економског положаја Рома (препорука број 22)

115. У Републици Србији је успостављен  стратешки и законодавни оквир за унапређење положаја Рома. Акциони план за спровођење  Стратегије за унапређивање положаја Рома у РС  усваја се на период од три године.  За споровођење Стратегије успостављен је институционални оквир:  Канцеларија за људска и мањинска права,  Савет за унапређење положаја Рома, Канцеларија за инклузију Рома  и Савет за интеграцију Рома које је основала Аутономна покрајина Војводина и Савет за инклузију Рома који је основао  град Београд. 
116. Република Србија је активно учествовала у европским иницијативама: Декада инклузије Рома и припрема Декларације о Ромима коју је усвојио Савет Европе у октобру 2010.године.

117.  Законом о матичним књигама
 обезбеђено је лакше и брже остваривање права грађана уз поштовање законитости поступака и правне сигурности када је у питању упис у матичне књиге или издавање извода из матичних књига. Поред решења питања накнадног уписа чињенице рођења у матичну књигу рођених тим законом је  уређен  и поступак обнављања уништених или несталих матичних књига које се воде за подручје Аутономне покрајине Косово и Метохија. Законом о допунама Закона о ванпарничном поступку
 прописан је поступак за утврђивање времена и места рођења лицу које није уписано у матичну књигу рођених на начин предвиђен прописима којима се уређује вођење матичних књига. Поред лица чије се рођење доказује, поступак за утврђивање времена и места рођења може покренути свако лице које за то има непосредни правни интерес, као и орган старатељства.

118. Акциони план за спровођење Стратегије за унапређивање положаја Рома у Републици Србији Министарство здравља је у 2011. години реализовало у два правца: одобравањем пројеката које су заједно спроводили домови здравља, заводи за јавно здравље и ромска  удружења и ангажовањем здравствених медијаторки. Законским решењима поједностављен је поступак издавања здравствене легитимације лицима ромске националности, која због традиционалног начина живота немају стално пребивалиште, односно боравиште у Републици Србији, и којима се ова исправа издаје на основу личне изјаве лица и пријаве боравка, односно личне изјаве о месту привременог боравка. На овај начин лица која немају неки други основ за стицање права осигураника стичу статус осигураника Републичког фонда за здравствено осигурање и остварују права на здравствену заштиту која се обезбеђује из средстава обавезног здравственог осигурања.

119. Резултати реформе социјалне заштите  преточени су у Закон о социјалној заштити. У складу са Законом Ромима је обезбеђено остваривање права  на различите врсте материјалне подршке, а корисници социјалне заштите могу бити и страни држављани и лица без држављанства. Значајан број Рома је већ неколико година активно укључено  у јавне радове, преко центара за социјални рад  и у тој области постижу се запажени резултати.  
120. Према Закону о пребивалишту и боравишту грађана
  уколико грађанин не може пријавити пребивалиште по  основу права својине на стану, уговора о закупу стана или другом правном основу, надлежни орган му решењем утврђује пребивалиште на адреси установе у којој је трајно смештен или центра за социјални рад на чијем подручју се налази, уз пријаву грађанина тој установи, односно центру да ће његова адреса бити на адреси установе односно центра. Сходно томе  лицима без пребивалишта пријављивањем на адресу центра за социјални рад се осигуравају остваривање различитих права и услуга у области социјалне заштите, али и других загарантованих права.

121. Законом о социјалном становању
  Роми су препознати као посебно осетљива друштвена група, која остварује право приоритета у решавању стамбеног питања. Националном стратегијом социјалног становања утврђена је посебна мера унапређења услова становања становника подстандардних насеља. 

122. Функционално основно образовање у Републици Србији спроводи се у периоду од 2011. до 2013. године и намењено је осетљивим групама становништва које су потенцијално изложенији од других дискриминаторном понашању. 

123. Националним акционим планом запошљавања за 2011. годину Роми су идентификовни као категорија теже запошљивих лица и дат им је приоритет у  укључивању у све мере активне политике запошљавања. Такође,  посебни програми и мере се спроводе у циљу подстицања и повећања запошљивости Рома и то: мотивисање незапослених Рома за активно тражење посла, укључивање у додатно образовање и обуке подстицање преузетништва, подстицање послодаваца за запошљавање Рома доделом субвенција  за отварање нових радних места, креирање и примена посебних мера намењених Ромкињама и пружање помоћи ромским удружењима и подносиоцима  предлога пројеката јавних радова који ангажују претежно Роме у изради предлога. 

Избеглице и интерно расељена лица (препорука број 23)
124. Република Србија је и данас  држава са највећим бројем избеглих и интерно расељених лица у Европи. Иако се број избеглица смањује првенствено услед њихове интеграције у Републици Србији, на територији државе данас борави око 66.408 избеглица и преко 210.000 интерно расељених лица. Више од 250.000 избеглих лица стекло је држављанство Републике Србије што представља највећи процес интеграције избеглица у савременој Европи. 

125. У Републици Србији у функцији је 36 колективни центар, од чега је 13 на Косову и Метохији у којима је укупно смештено 2875 лица и то 547 избеглица и 2.328 интерно расељено лице. Лицима  у колективним центрима обезбеђен је смештај и исхрана од стране Комесаријата за избеглице. Планско затварање колективних центара спроводи се у складу са обезбеђивањем средстава за реализацију пројеката који прате њихово затварање. 

126. Комесаријат за избеглице  је у сарадњи са Међународном организацијом за миграције  и локалним самоуправама 2008. године почео реализацију пројекта израде акционих планова за општине и градове с циљем доношења стратешких докумената  и акционих планова за унапређење положаја избеглица и интерно расељених лица. Ради остварења овог задатка на нивоу локалних самоуправа формирани су  Савети за миграције и њихов задатак је доношење локалних акционих планова.

127. Oбуком за израду локалних акционих планова обухваћено је до сада 146 општина/градова, од чега је 14 општина са Косова и Метохије. На територији Републике Србије 121 општина/градова је успешно израдило и усвојило локалне акционе планове,  126 општина/градова је формирало Савете за миграције и трајнa решења, а око 80% општина/градова је формирало посебну буџетску линију.

128. Од децембра 2008. године из буџета Републике Србије 11.2 милиона евра за подршку активностима предвиђеним локалним акционим плановима у 153 градова /општина у Србији које су узеле учешће у овом пројекту.  
129. У периоду 2008 - 2012. Комесаријат је обезбедио 5.248 трајних решења за избеглице и интерно расељена лица, донацијом 3.469 пакета грађевинског материјала, откупом 855 сеоских кућа са окућницом, донацијом 248 монтажних кућа,  изградњом 676 стамбених јединица и донирањем 5.072 пакета за економско оснаживање.

130. Према подацима Комесаријата за избеглице у тзв. непризнатим колективним центрима, којих има 40 на територији Републике Србије, борави око 1.400 интерно расељених лица. Непризнатим колективним центрима сматрају се самоиницијативно усељени објекти. Због нерешених имовинско-правних односа над поменутим објектима, Комесаријат за избеглице није имао могућности да склопи потребне уговоре са власницима и уврсти их у систем званичних колективних центара.

131. Почетком 2011. године Влада Републике Србије усвојила је Националну стратегију за решавања питања избеглица и интерно расељених лица за период од  2011-2014 године која као посебан стратешки циљ предвиђа унапређење система решавања стамбених потреба, посебно најугроженијих категорија, који је заснован на јасно дефинисаним потребама, критеријумима и приоритетима и координисаној сарадњи националних, локалних и међународних субјеката. 

132. За разлику од претходних година, када су се програми Европске уније,  реализовали искључиво у сарадњи са извршним партнерима, програмом ИПА 2011 предвиђена је засебна компонента програма намењена реализацији активности предвиђених локалним акционим плановима намењеним избеглицама, интерно расељеним лицима и најугроженијим повратницима по основу споразума о реадмисији, који живе у приватном смештају, а коју ће спроводити јединице локалних самоуправа уз директну подршку јединице за управљање пројектом. Укупна вредност компоненте програма намењене подршци локалним акционим плановима износи 1,7 милиона евра док општине и градови могу аплицирати појединачним пројектима у вредности од 50.000 до 85.000 евра.

133. У Сарајеву, Босни и Херцеговини је 24. априла 2012. године одржана међународна  донаторска конференција у циљу обезбеђивања средстава потребних за спровођење Регионалног програма намењеног решавању стамбеног питања најугроженијих избеглица у региону.  Током конференције обезбеђено је око 300 милиона евра за решавање стамбеног питања 27.000 породица у Републици Србији, Босни и Херцеговини, Републици Хрватској и Републици Црној Гори, док се у предстојећем периоду очекује прикупљање преосталих средстава потребних за спровођење Регионалног програма укупне вредности 583 милиона евра. Вредност регионалног пројекта Републике Србије износи 335 милиона евра, којима би требало да буде обезбеђено решавање стаменог питања 16.780 најугроженијих избегличких породица, односно око 45.000 лица. Реализација  Програма ће почети 2013. године и  трајати пет година. 
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134. Република Србија  је ратификовала осам основних међународних уговора о људским правима.

135. У Правосудној академији  спроводи се редован програм континуиране обуке носилаца правосудних функција у области примене Европске конвенције за заштиту људских права и основних слобода и других међународних стандарда у области заштите људских права и слобода.
136.  Канцеларија за људска и мањинска права Владе је надлежна за унапређење и заштиту људских права на нацоналном нивоу.

137. У сарадњи са Министарством рада и социјалне политике УНДП је спроводио програме за промоцију и унапређење људских права у контексту примене  Закона о забрани дискриминације.

138. У Републици Србији није донет Национални акциони план о људским правима. Различити аспекти заштите и унапређења људских права су, међутим, предвиђени бројним стратешким документима.

139.  Примена Светског програма за обуку о људским правима се спроводи кроз пројектне и друге  активности  надлежних државних органа и релевантних организација цивилног друштва.

140. Република Србија  регуларно доставља и представља периодичне извештаје о примени ратификованих основних међународних уговора о људским правима и има отворени позив за специјалне процедуре.  У децембру 2010. године Комитету за елиминисање дискриминације жена је достављен Други и трећи периодични извештај о примени Конвенције о елиминисању свих облика дискриминације жена, у јануару 2011. године Комитету за економска, социјална и културна права достављен је Други периодични извештај о примени Међународног пакта о економским, социјалним и културним правима, а у јуну 2012. године Комитету за права особа са инвалидитетом је достављен Иницијални извештај о примени Конвенције о правима особа са инвалидитетом.
141.  Стратегија за смањење сиромаштва је у Републици Србији  усвојена 2003. године и њену примену је  надгледао и координирао Тим за социјално укључивање и смањење сиромаштва. Стратегија је израђена уз учешће цивилног друштва.

Е.  ПРИОРИТЕТИ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ У ОБЛАСТИ УНАПРЕЂЕЊА  И ЗАШТИТЕ   ЉУДСКИХ ПРАВА

142. Приоритети Републике Србије у области унапређења и заштите људских права на су: 

· да настави усклађивање националних прописа са  међународним обавезама у области заштите људских права

· да ојача улогу националних механизама за заштиту људских права

· да примени мере за унапређење пуне и ефективне равноправности у различитим областима живота

· да подстиче развој мултиетничког и мултикултурног друштва

· да унапреди сарадњу са цивилним друштвом у промовисању и примени програма из области заштите људских права

· да сарађује са међународним и регионалним организацијама у области заштите људских и мањинских права

· да активно делује у међународним програмима сарадње у области права мањина, родне равноправности, заштите деце, развоја демократије и владавине права

· да подржи деловање Канцеларије високог комесара за људска права 

· да сарађује са уговорним телима УН, како у спровођењу надзора над применом међународних уговора, тако и на пољу реформе тих уговорних тела

· да настави сарадњу са специјалним процедурама УН задржавајући отворени позив представницима тематских процедура
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